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0 Summary

(1) Classification of the services to be pro-
cured : 71, 27

(2) Nature and quantity of the services to be
required : Detailed design of the salary sys-
tem (screen system) 1 set

(3) Expected date of the contract award : Oc-
tober 17, 2013

(4) Reasons for the use single tendering pro-
cedures as provided for in the Agreement
on Government Procurement: d “Interc-
hangeability”

(5) Contact Point for the notice : Purchasing
& Supplies Division, Financial Department,
Japan Broadcasting Corporation 2—2—1
Jinnan Shibuya-ku Tokyo 150—8001 Japan
TEL 03—5455—5520
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0 Summary
(1) Classification of the services to be pro-
cured: 71, 27
(2) Nature and quantity of the services to be
required : Detailed design of time manage-
ment system (screen system) 1 set
(3) Expected date of the contract award : Oc-
tober 17, 2013
(4) Reasons for the use single tendering pro-
cedures as provided for in the Agreement
on Government Procurement: d “Interc-
hangeability”
(5) Contact Point for the notice : Purchasing
& Supplies Division, Financial Department,
Japan Broadcasting Corporation 2—2—1
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